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ПОГОДЖЕНО

Керівник 

групи забезпечення освітньої програми   
Зміст робочої програми навчальної дисципліни

1. Мета вивчення навчальної дисципліни 
Практична мета: 
формувати у здобувачів вищої освіти комунікативну, лінгвістичну та соціокультурну компетенції, що забезпечать уміння ефективно і гнучко використовувати іноземну мову в різноманітних ситуаціях соціального, навчально-академічного та професійного спілкування.


Когнітивна: формувати у здобувачів вищої освіти когнітивну компетенцію у взаємозв'язку з іншими видами компетенцій.

Емоційно-розвиваюча: формувати у здобувачів вищої освіти позитивне ставлення до оволодіння як польською мовою, так і культурою.

Освітня: розвивати у здобувачів вищої освіти здатність до самооцінки та самовдосконалення, що допоможе їм успішно завершити курс вищої освіти і стане передумовою їх наступного професійного росту. Освітні цілі реалізуються завдяки читанню різноманітних пізнавальних текстів іноземною мовою, що дають можливість ознайомитися з історією, географією, традиціями, побутом, сьогоденням Польщі а також у процесі оволодіння лінгвістичними поняттями.

Професійна мета: формувати у здобувачів вищої освіти професійну компетенцію шляхом ознайомлення їх з різними методами і прийомами навчання іноземної мови та залучення до виконання професійно орієнтованих завдань.


Виховна мета: виховувати і розвивати у здобувачів вищої освіти почуття самосвідомості; формувати вміння міжособистісного спілкування, необхідні для повноцінного функціонування як у навчальному середовищі, так і за його межами, що сприяє формуванню їх світогляду та ціннісних орієнтацій, розвитку мислення, пам'яті, уяви.

Навчання різних видів мовленнєвої діяльності має проводитися на основі сформованих мовних навичок: фонетичних, лексичних та граматичних. 

2.  Обсяг дисципліни 

	Найменування показників
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	денна форма навчання

	Рік навчання
	III

	Семестр вивчення
	V-VI

	Кількість кредитів ЄКТС
	13

	Загальний обсяг годин
	390

	Кількість годин навчальних занять
	210

	Лекційні заняття
	-

	Практичні заняття
	74 + 82

	Семінарські заняття
	-

	Лабораторні заняття
	-

	Самостійна та індивідуальна робота
	92 + 132

	Форма підсумкового контролю
	Залік (V), екзамен (VI)


3. Статус дисципліни: обов’язкові освітні компоненти професійної підготовки
4. Передумови для вивчення дисципліни: практична граматика польської мови, лінгвокраїнознавство, фонетика польської мови.
5. Програмні компетентності навчання:

ЗК 01. Знання та розуміння предметної області та усвідомлення специфіки професійної діяльності.
ЗК 07. Здатність вчитися і оволодівати сучасними знаннями.
ЗК 09. Здатність використовувати знання іноземної мови в освітній діяльності.
СК 01. Здатність формувати в учнів предметні компетентності.
СК 03. Здатність здійснювати об’єктивний контроль і оцінювання рівня навчальних досягнень учнів з іноземних мов; здатність моделювати зміст навчання відповідно до обов’язкових результатів навчання учнів.
СК 04. Здатність аналізувати особливості сприйняття й засвоєння учнями навчальної інформації з метою прогнозу ефективності та корекції освітньо-виховного процесу.
СК 05. Здатність використовувати досягнення сучасної науки в галузі теорії іноземних мов закладах загальної середньої освіти, практиці навчання іноземних мов.
СК 06. Здатність дотримуватися сучасних мовних норм (з іноземних та державної мови), володіти іноземними мовами на рівні не нижче С1, використовувати різні форми й види комунікації в освітній діяльності, обирати мовні засоби відповідно до стилю й типу тексту.
СК 07. Здатність використовувати когнітивно-дискурсивні вміння, спрямовані на сприйняття й породження зв’язних монологічних і діалогічних текстів в усній та письмової формах (іноземними та державною мовами), володіти методикою розвитку зв’язного мовлення учнів у процесі говоріння й підготовки творчих робіт.
СК 10. Здатність здійснювати власне дослідження в освітній діяльності, узагальнювати й оприлюднювати результати розроблення актуальної проблеми (у фахових виданнях, виступах тощо).
СК 13. Здатність спілкуватися іноземними мовами у професійному колі, визначати умови та ресурси професійного розвитку впродовж життя.
6. Очікувані результати навчання з дисципліни:

ПРН 01. Знає сучасні філологічні й дидактичні засади навчання іноземним мовам.
ПРН 02. Обізнаний із елементами теоретичного й експериментального (пробного) дослідження в професійній сфері та методами його реалізації.

ПРН 03. Знає мовні норми, соціокультурну ситуацію розвитку іноземних мов, особливості використання мовних одиниць у певному контексті, мовний дискурс художньої літератури й сучасності.  

ПРН 08. Володіє комунікативною мовленнєвою компетентністю з української та іноземних мов (лінгвістичний, соціокультурний, прагматичний компоненти відповідно до загальноєвропейських рекомендацій із мовної освіти), здатний удосконалювати й підвищувати власний компетентнісний рівень у вітчизняному та міжнародному контексті.

ПРН 09. Розуміє зв’язок мови і мовлення, мови та писемності; знає мовні системи та підсистеми; основні теорії та напрями розвитку галузей мовознавства.
ПРН 10. Володіє основами професійної культури, має здатність створювати й редагувати тексти професійного змісту державною та іноземними мовами.

ПРН 14. Ефективно спілкується українською та іноземними мовами в науково-освітній, соціально-культурній та офіційно-діловій сферах; дотримується культури мовленнєвого спілкування.
ПРН 18. Ефективно організовує, аналізує, критично оцінює, несе відповідальність за результати власної професійної діяльності.
7. Засоби діагностики результатів навчання: опитування, тестування, модульні контрольні роботи, екзамен.
8. Програма навчальної дисципліни:

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин 

	
	разом
	у тому числі

	
	
	лекційні заняття
	практичні заняття
	семінарські заняття
	лабораторні заняття
	самостійна робота
	індивідуальна робота

	V семестр

	Змістовий модуль 1.

	Temat 1. Omówienie organizacji pracy: programu, metod, warunków zaliczenia przedmiotu.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 2. Jak nie bać się egzaminu? Udzielanie rady. Tryb rozkazujący i przypuszczający
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 3.  Przebieg rozmowy. Czasowniki modalne.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 4.  Rozmowy na temat egzaminów. Nieosobowe formy czasownika. Formularz zgłoszeniowy.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 5.  Jak uczysz się języka polskiego? Idiomy: mieć w głowie groch z kapustą; łamać sobie język; nie dawać się za wygraną; trening czyni mistrza; nie mieć pojęcia.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 6.  Nauka, sposоby uczenia się. Powtórzenie: przymiotnik a przysłówek. Okoliczniki sposobu.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 7.  Pytanie o informację. Zaimki pytajne jak? w opozycji do -jaki?jaka?jakie?
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 8.  Ulubione metody uczenia się języków obcych. Mówienie o znajomości języków.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 9. Moda i uroda. Użycie dopełniacza po przyimkach do, dla w określaniu przeznaczenia i budowy rzeczy.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 10.  Moda, fryzury i usługi fryzjerskie, kosmetyki i higijena osobista). Powtórzenie: przysłówki i przymiotniki.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 11.  Przedmioty codziennego użytku. (wyrażenia typu: z papieru, z metalu, z drewna).
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 12.  Wygląd, ubiory. Idiomy: wyglądać jak strach na wróble, brydki jak noc.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 13.  Jak żyjemy? Warunki życia і pracy.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 14.  Wyrażanie zadowolenia, niezadowolenia i rozczarowania.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 15. Ćwiczenia leksykalno-gramatyczne
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 16. Ćwiczenia komunikacyjne
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 17.  Powtórzenie
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 18. Sprawdzian
	
	
	2
	
	
	2
	

	Разом за змістовим модулем 
	
	
	36
	
	
	36
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	Змістовий модуль 2. 

	Temat 1. Polska od kuchni. Powtórzenie: dopełniacz po liczebnikach i wyrażeniach ilościowych.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 2. Wyrażanie upodobania,  zachęcanie, przekonywanie. Przymiotniki typu: gorzki, tuczący.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 3.  Przepisy, dieta, tradycyjne potrawy. Idiomy: niebo w gębie, palce lizać.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 4.  Żyć za granicą.  Polacy za granicą i cudzoziemcy w Polsce. Rzeczowniki typu: rodak, ojczyzna. ...Porównywanie.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 5.  Odmiana liczebników głównych we wszystkich przypadkach
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 6.   Mniejszości narodowe. Wyrażenia czasowe.
	
	
	
	
	
	
	

	Temat 7.   List nieformalny. Wyrażanie relacji czasowych w opisie
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 8.  Muszę załatwić kilka spraw. Wyrażanie konieczności.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 9. Typy urzędów i załatwianie spraw. Alternacja ę:ą w deklinacji.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 10.  Prośba o pryzwolenie i przyzwalania
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 11.   Dokumenty. Idiomy: mieć ręce pełne roboty, na wariackich papierach....
	
	
	
	
	
	
	

	Temat 12.  Usługi. Przymiotnikowa odmiana rzeczowników typu: chory, podróżny
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 13.   Obiecywanie i zapewniane. Przymiotnikowa odmiana imion zakończonych na –i, -y. (Antoni, Jerzy).
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 14.   Oferowanie. Ogłoszenia, definicje. Rozmowa telefoniczna. Wzywanie/szukanie fachowca.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 15. Ćwiczenia leksykalne
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 16. Ćwiczenia gramatyczne
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 17. Ćwiczenia komunikacyjne
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 18. Powtórzenie
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 19. Sprawdzian
	
	
	2
	
	
	2
	

	Разом за змістовим модулем 
	
	
	38
	
	
	38
	

	VІ семестр

	Змістовий модуль 3.

	Temat 1. Pieniądze to nie wszystko. Powtórzenie  odmiana złoty, grosz l.poj. i l.mn..
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 2. Miary i ilości. Wydatki.  Pieniądze. Odmiana rzeczownika piniądz.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 3.  Wyrażanie pewności i nipewności. Gra powtórzeniowa Kto da więcej?
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 4.  Trochę ekonomii.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 5.  Zdania warunkowe i brak następstwa czasów w języku polskim.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 6.  Wyrażanie warunku i konsekwencji. Powtórzenie jeżeli masz, miałbyś,będziesz miał.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 7.  Uzasadnianie poglądów. Wywiad. Idiomy: gorączka złota, pieniądze leżą na ulicy.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 8.  Uzasadninie własnych poglądów. Powtórzenie.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 9.  Polityka? To mnie nie interesuje! Wypowiedzi na temat polityki.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 10.  Zaangażowanie w życie polityczne w Polsce.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 11.  Wyrażanie ważności, obojętności i dystansu.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 12.  Odmiana rzeczownika rząd.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 13.    Mam do tego prawo! Dyskutowanie: przebieg rozmowy
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 14.  Równouprawnienie, dyskryminacja..
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 15.  Powtórzenie: nazwy państw w dopełniaczu. Rok (europejski) Osób Niepełnosprawnych.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 16.  W żadnym wypadku! Mowa zależna: powtórzenie i rozwinięcie.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 17.  Przebieg rozmowy (cd.): relacjonowanie.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 18.  Odmiana zaimków nieokreślonych.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 19.  Wypadki. Idiomy: na wszelki wypadek, wypadek przy pracy, w żadnym wypadku, przez przypadek, od przypadku do przypadku.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 20.   Powtórzenie. Sprawdzian
	
	
	2
	
	
	2
	

	Разом за змістовим модулем
	
	
	40
	
	
	40
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	Змістовий модуль 4.
	
	
	
	
	
	
	

	Temat 1. W zgodzie z naturą. Przyroda, klimat, ekologia.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 2.  Wyrażanie aprobaty i dezaprobaty.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 3.  Powtórzenie: celownik liczby pojedynczej i mnogiej.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 4.  Wyrażanie protestu. List oficjalny.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 5.  O czym się teraz mówi? Odmiana zaimków przeczących:  nikt, nic, żaden.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 6.  Nawiązanie kontaktu w rozmowie i w liście.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 7.  Środki masowego przekazu.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 8.  Idiomy: pociągnąć kogoś za język, wiadomość z pierwszej ręki, owijać w bawełnę.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 9.  Przeprowadzenie wywiadu w prostej formie. List.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 10.  Reklama kłamie? Wyrażenia i zwroty związane z reklamą.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 11.  Szyk w zdaniu przeczącym z zaimkiem się.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 12.   Namawianie, przekonywanie.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 13.  Slogan reklamowy. Cechy hasła reklamowego.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 14.   Kultura wysoka i kultura masowa, rozrywka.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 15.   Miejscownik w wyrażeniach przyimkowych określających przedmiot, o którym się mówi.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 16.  Wyrażanie upodobania, krytyki i reagowanie na krytykę.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 17.    Idiomy: być na ustach wszystkich, wiadomości z pierwszej ręki.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 18.    W co wierzysz? Odmiana zaimków pytajnych jaki? Który? Czyj?
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 19.   Powtórzenie: formułowanie pytań i hipotez. Odmiana rzeczownika ksiądz.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 20.  .   Religia i wiara. Powtórzenie: tryb warunkowy.
	
	
	2
	
	
	2
	

	Temat 21.   Powtórzenie. Sprawdzian
	
	
	2
	
	
	2
	

	Разом за змістовим модулем
	
	
	42
	
	
	42
	


9. Форми поточного та підсумкового контролю: Педагогічний контроль здійснюється з дотриманням вимог об’єктивності, індивідуального підходу, систематичності і системності, всебічності та професійної спрямованості контролю. 

Використовуються такі методи контролю (усного, письмового), які мають сприяти підвищенню мотивації студентів-майбутніх фахівців до навчально-пізнавальної діяльності. Відповідно до специфіки фахової підготовки перевага надається усному та письмовому, програмованому, практичному і тестовому контролю.
10. Критерії оцінювання результатів навчання
залік
(5 семестр)
	Поточний і модульний контроль, самостійна робота

(100 балів)
	Сума

	ЗМ 1

(20 балів)
	ЗМ  2

(20 балів)
	Сам. роб.
	ЗМ 3
(20 балів)
	ЗМ  4
(20 балів)
	Сам. роб.
	100

	Пот. контр.
	МКР
	Пот. контр
	МКР
	
	Пот. контр
	МКР
	Пот. контр.
	МКР
	
	

	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	


екзамен
(6 семестр)

	Поточний і модульний контроль (60 балів)
	Екзамен
	Сума

	Змістовий модуль 1
(25 балів)
	Змістовий модуль  2
(25 балів)
	Сам. роб.
	40
	100

	Поточний контроль
	МКР
	Поточний контроль
	МКР
	
	
	

	10 балів
	15 балів
	10 балів
	15 балів
	10 балів
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